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ARTICL3 1i DEFINITIONS

For the purposes of this Convention:

"Paris Convention"shall mean the Convention on the Protection

of Industrial Property signed on March 20, I883, and any of its past or

future revisions;

"Berne Convention" shall mean the Convention on the Protection

of Xdterary and Artistic Works signed on September 9> I886, and any of its

past or future rovisions;

"Madrid Agreement" shall mean the Agreement on the International

Registretion of Trademarks signed on April 14» 1891» and any of its past or

future revisions;

"Paris Union" sHall mean the International Union established by

the Paris Convention;

"Berne Union" shall mean thé/International Union established by

the Berne Convention; r /

"Madrid Union" s^all m©an the Internationai tthion established by
the Madrid Agreement; •

/  "Unions" shall.mean the^'Paris Union, the Spécial Agreements

established in„relation ■sri.thjtùat^Union, Jhe Berne Unipn, ,apd any other con
vention, agreement or treaty'whosô administration is assumed by the Organiza-
tion according to Article ,2^2j,(iii).
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ARTICL3 2: SSTABLISIÏMSNT, OBJXTIVS ARD PUNCTIONS

(1) The V.'orld Intelleotual Proporty Organization (heroinafter callad

the Organization) is heroby ostablished with the objective 6'f promoting inter

national coopération in the field of protection fors

(i) authors of literary and artistic vrorks,

(ii) inventons, particularly in the field of

science, industry and agriculture,

(iii) performing artists,

(iv) industri.es and services which utilize or

disseminate literary and artistic works, inventions,

designs, tradomarks and other commercial désignations,

and thus enhancing the dissémination of intellectual créations among the

various Nations without discrimination as to their économie or social struc

tures and the degreo of thoir industrialization, and fostering the production

and distribution of goods throughout the v;orld.

(2) To this end, tho Organization:

'(i) ''shall, in tho'field of intellectual proporty,

encourage tho maintenance, implemontation and develop-

mont of the existing international conventions,

agreoinents and troaties, and the conclusion of new

conventions, agroemonts or treatios whore appropriât©,

and perform such duties as may bo assigned thoreby to

tho Organization and aro consistont with its objectives,

(ii) is ontrusted vrith tho administrative tasks of

tho Paris Union, tho Spécial Agroements ostablishod in

relation with that Union, and the Berne Unions
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(Artiolo 2 oontd.)

(iii ) lïiay assumo tha administration of othor
intollectual property convontionsj agroomonts

and troaties, in agroement with tho compétent

organs of such conventions, agroements or treatiosj

(iv) shall assemble information concerning
intollectual property, promoto and carry out studies

in this field, and dissominato tbo information

assomblod and the rosults of tho studios;

(v) ■ shall maintain sorvices facilitating tho
intornational protection of intelloctual property

and, whore appropriatc, provido for rogistration

in tho fiold of intelloctual property and the

publication of tho data concerning the rogistra-

tions;

(vi) shall promote the adoption of raoasures

calculated to simplify the protection of intollec-

"tual property throughoiit the world and to harmonise

national législations;

(vii) shall adviso countries roquosting technical
assistance in the field of intelloctual property;

:  (viii) generally, shall tako ail nocessary action

to attain the objective of tho Organization.
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ARTICLiî) 3 s MMBSRSHIP

Membership in the Organization shall bo opon to any State which iss

(i) a party to tho Paris Convention or tho Berno

Convention,* or

(ii) a party to any othor convontion, agrcomont or

troaty tho administration of "which is entrustod to tho

Organization,* or

(iii) a membor of tho Unitod Nations or any of its

Spocializod Agoncios, or

(iv) a Stato invitod by tho Gonoral ConforoncG to

bocomo a mombor of tho Organization.

* Tho Bxports of somo of tho Govornraonts askod that

itoms (i) and (ii) bo omittod as suporfluous.
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ARTICLE -4 s tnAPQyARTERS

Tho headquarters of the Organization shall "bo a'b Geneva It may

"be transferred to another location pursuant to a décision of tho

Général Confer."-nce.
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ARTICL;-i} 5: G^^JERAL CONP^RTOS

(1)(a) Tho Gonoral Conferenco shall consist of thc Statos Momtors

of thô Organization.

(b) The GovQrnment of oach Momber Stato shall bo roprosontèd by

ono dolegato who may bc assistod by alternato dologates and by advisors

(2) Subjoct to the powors roserved to thc Général Assemblies

and Executive Committoes of the varions Unions, the Général Confdronce

shall:

(i) dotormino tho program of the Organization

as suohj

.  (ii) adopt tho trionnial budget of tho Organization

•  as suchj

(iii ) approvo -the -final accountsi

(iv) elect tho mombcrs of tho Bxocutivo Board;

(v) appoint tho Diroctor Gonoral|

(vi) review and approvo reports and activitios of

tho Bxocutivo Boa'rd and the Diroctor Gonoral and

instruct thom in regard to mattors concerning v^hich

action, sludy, invostigation or report is dosiro'd;

(vii) cstablish such committeos as may bo

••• • • . considorcd ne.cossary for tho ^jork of tho Organization^

r. , (viii) detormino tho languagos v;hich, in addition-

•to English and Fronoh, shall be thc working languagos

of tho varions organs of the Organization^

(ix) confirm tho arrangements made by the Diroctor

Gonoral for the administration of tho conventions,

agroemonts and treatios roforred to in Article 2(2) (iii) 5

(x) approve any agroomont concludod with thc

Unitcd Nations under Articles 57 and 63 of tho Charter

of tho United Nations|

(xi) oxorciso such othor functions as arc providod

for in this Convention^

(xii) tako any othor appropriato action designod to

furthor the objoctivo of tho Organisation.
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(3) Bach Momhor Stato shall havcono veto in tho Gonoral

Conforonco^

(4) Tho Gonoral Conforonco shall moot onco in ovory third

calondar yoar in ordinary sossion upon convocation "by tho Diroctor

Gonoral. It shall inoot in Gxtraordinary sossion, upon convocation

of tho Diroctor Gonoral, at tho roquost of tho Bxocutive Board or at

tho roquost of ono-fourth of tho Mombor Statos. Mootings shall ho

hold at tho hoadquartors of tho Organization.

(5) Tho Gonoral Conforonco shall adopt its own rulos of

procoduro.

(6) The Gonoral Conforonco shall, at each ordinary sossion,

eloct a chairman.and othor officors as providod for hy its rulos of

procédure. It shall, at .each sossion, appoint the necossary working

oommittoos.

(7) Thù Gonoral Conforonco may admit, as ohsorvors, représenta

tives of Statos net mdmhors of tho Organization, and roprosontativos

of international organizations, to suoh of its mootings or mootings

of its working oommittoos as it soos fit.
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ARTICLE 6: GENERAL ASSEffiLILS OF THE UNIONS

(1)(a) Each Union shall havo a Gonoral AssemLly consisting of tho
States Momtors of tho Union.

(h) Tho Govornmont of oach Momhor Stato shall ho roprasontod hy
ono dologato who may bo assistod by altornato dologatos and by advisors.

(2) Tho Gonoral Assombly of oach Union shalls

(i ) dotormino tho prograni, and adopt tho ^
trionnial budget, of tho Union in ail mattors ^
oxclusivoly concorning tho oporations and tho

administration of tho Union,•

(ii) Gloot tho mombors of tho Bxocutivo Committee
of tho Union v^horo tho Union has such a Committoej

(iii) roviow and approve reports and activitios

of its ExQcutiy.G Committeo, if any, and shall givo

instructions to such Committeoj .

(iv) roviow and approvo roports and activitios

,of tho Diroctor Gonoral concorning the Union and

givo instructions to him in such mattersj

(v) ostablish such coramittoes as may bo

considorod nocossary for tho work of tho Union?

(vi) tako any othir appropriato action dosignod
to furthor tho objectives of tho Union.

(3) .i^ach Mombor Stato of tho Union shall havo ono voto in tho
Gonoral Assombly of tho Union.



aa/ii/3
Pago 10

(Articlo S_ contd. )

(4) Tho Gonoral Assomblios of tho Unions shall moot.in

ordinary sossion upon convocation "by tho Piroctor Gonoral during tho

samo poriod and at tho samo plaoo as tho Gonoral Conforonco of tho

Orgari.zation. Tho Gonoral Assomhly of oach Union shall meet in

ûztraordinary sossion, upon convocation of tho Piroctor Général, at

tho requGst of its ?Dxocutivo Committoe, or at the roquost of one

fourth of tho Morahor States of the Union.

(5) Uach Genoral Assomhly shall adopt its own rulcs of

procédure.

(6) Bach Général Assembly shall, at oach ordinary session,

oloct a Chairman and othor officors as provided for hy its rulos of

procoduro, It shall, at oach sossion, appoint tho nocossary working

groups.

(7) Bach Général Assemhly may admit, as ohservers, roprosenta-

tivos of Statos not momhors of tho Union, and roprosontativos of inter

national organizations, to such of its mobtings or meetings of its

workir^ groups as it soes fit.
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iiRTICLB 7: VOTING IN. TH^ GlNSEilL CONFIRBNCH AND THD GBNBRAL ASSBMBLIBS

(1) Su'bjeot to the provisions of paragraphs (2) to (4) of this

Article and paragraph (2) of Article 19> tho Général Conférence and the

Gonoral Assemblios shall mako thoir décisions by a simple majority of

tho votes cast.

(2) Tho following shall roquire at loast two-.thirds of tho votos

cast'î

(i) invitations addrossed to a Stato to booome-

a mombor of the Organization (Article 3 (iv))|

(ii) décisions concerning the transfer of tho

hoadquartors of the Organization (Article 4)1

(iii) adoption of tho budgets to tho oxtont

that thoy change tho financial obligations of

Mombor Statos (Article^ 5(2)(ii) and 6(2)(i))î

(.3) The confirmation of arrangements concerning the admini

stration of conventions, agroomonts and trpatios roforrod to in Article

2(2)(iii) shall roquire at loast threo-fourths of tho votes cast

(Article 5(2)(ix)),

(4) Tho approval of an agrooment with the TJnited Nations under

Articles 57 and 63 of tho Chartor of the Unitod Nations shall require

at least nine-tonths of tho votes cast (Article 5(2)(x)),

(5) In counting tho votos, abstentions shall not be considered

as votos.
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ARTICLE 8: 3XSCUTIV3 BOARP

(1)(a) Tho liisGcutivQ Board shall consist of momliors olectod "by the

Général Conforonco from among the Momber States,

(b) Thû Governmont of each Membor State shall be represented by

one dologatc who may bo assistod by alternato delegatos and by advisors,.

(2)(a) In ordor to socuro proper participation in tho Exocutivo

Board by ail tho difforont catégories of Statos Mombors of tho Organi

sation, tho number of tho soats available on tho Executive Board shall

bo doterminod, and tho oloction for filling thoso scats shall bo offectod,

on tho basis of a systom of rostors and as providod in paragraphs (3) and

(4).

(b) Bcforo oach oloction, tho following rostors shall bo ostab-

lishods

(i ) a rester of tho Statos Mombors of tho Paris,

Borne and Madrid Unions,

(ii) a rostor for tho Statos Mombors of tho Paris

and Borno Unions,

(iii) a rostor for tho Statos Mombors pf tho Paris

Union,

(iv) a rostor for tho Statos Mombors of tho Borne

Union,

(v) in the order of thoir establishment, a rostor

for oach group of Statos Mombors of any of tho othor

Unions adhoronco to which is not limitod to Statos

Merabors of any Union reforrod to in anothor rostor,

(vi ) a rostor for tho Statos not Mombors of any

of tho Unions.

(c) Uaoh Stato shall bo inscribod only in tho rostor for which it

qualifies first in tho rostors as listod abovo.

(3) For oach rostor, thcro shall bo a number of soats corrospond-

ing to ono fourth of the number of Statos inscribod in such roster. Romain-

dors aftor division by four shall be disrogardodi howovor, if tho total

number of Statos inscribod in a rostor is loss than four, thoro shall bo

ono soat allottod for such rostor.
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(4)(a) Tho oloction of tho Statos to fill tho soats allottod to oach

rostor shall takc placo in tho ordor in which tho rostors aro listod ahovo.

In filling tho scats allottod to oach rostorj tho following Statos shall

qualify for oloctionî

(i) any Stato inscrihod into- tho rostor undor considoration,
(ii) any Stato inscrihod into any procedirig rostor, providod

that such a Stato is a Momhor of tho Union or Unions roforrod

to in tho rostor undor considération.

(h) No Stato may fill moro than ono soat.

(c) In Glocting tho memhors of tho Exocutive Board, tho Gonoral

Conforonco shall havo rogard to a halancod goographical distribution.

(5) ïïach momhor of tho. Uxocutivo Board shall sorve from tho closo of

thû session of tho Général Conferonco which eloctod it to tho close of the noxt

ordinary session. Howovor, momhors may ho re-oloctod, but not moro than two

thirds of thom. At oach oloction, and until tho limit of two thirds may havo

boon attained, the namos of thc Stat«>s mombors of tho Executive Board shall

bo callod in alphabetical ordor, and tho Général Conforonco shall vote on

cach separatoly whothor to ro-oloct it or not. It shall bo docidod by lot

drawn boforo oach oloction whothor tho namos of tho Statos Shall bo callod on

tho basis of tho English or tho Fronch alphabetical list of thoir namos;

furthormoro, tho lottor of tho alphabet with which tho calling for possiblo

ro-Gloction will start shall bo drawn by lot,

(6) Tho ;Exooutivo Board shall:

(i) proparo tho agenda of tho Gonoral Conforonco;

(ii) submit proposais to the Gonoral Conferonco

rospocting tho draft program and trionnial budget of tho

Organisation proparod by tho Diroctor Gonoral;

(iii) approvo, within the limits of tho program and

trionnial budget, tho spécifie yearly programs and budgets

of tho Organisation proparod by the Diroctor Général;-

(iv) submit, with appropriato commonts, to the Général

Conforonco tho poriodical reports of tho Diroctor Général

and tho yoarly audit report on thc accounts;

(v) whon tho term of office of tho Diroctor Gonoral

is about to oxpiro, or, whon thore is a vacancy in tho post of

tho Diroctor Gonoral, nominato a candidate for appointmont

to such position by tho Général Conforonco;
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(vi ) if tho post of tho Diroctor Gcnoral bocomos

vacant botwoon two sessions of tho Gonoral Confor-

onco, appoint an Aoting Diroctor Gonoral whoso torm

of office shall last until tho now Diroctor Gonoral

assumos offico;

(vii) in accordanco with th^ décisions of tho

Gonoral Conforonco and having regard to circumstancos

arising bûtwoon two ordinary sessions of that Confor

onco, toko ail nocGssary moasuros to onsure the éxecu

tion of tho program by tho Diroctor Gonoral;

(viii) porform such othor functions as aro providod

for in this Convention,

(7) Tho Jilxooutivo Board shall moot ,at least onco ovory yoar upon
convocation by tho Diroctor Gonoral.

(8) 3aoh mombor of tho Iiîxocutivo Board shall havo ono vote.

Décisions shall bo mado by simple raajority, Moro than half of tho votos

cast by tho mombors prosont and voting shall constitutc a simplo majority.

Abstentions shall not bo considorod as votos.

(9) Tho Executive Board shall ostablish its own rulos of procoduro
subjoct to tho provisions of this Convontion and tho docisions of tho

Gonoral Conforonco.

(10) Tho Sxocutivo Board shall oloct a chairman and othor offioors,
and appoint tho nocossary working groups, as providod for in its rulos of

procoduro.
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ARTICLS 9* SXSCUTIVS COMITT'jî^S OF TH^ PARIS UMON AîîD TES BSEEH UNION

(1) Tho Paris Union and thu Borno Union shall oach havo an Executive

Committoo, Each of theso Conîmitteos shall "bo govcrnod "by tho following

provisions.

(2)(a) Tho Executive Committee shall consist of mem'bGrs elected "by
tho Général Assom"bly from among tho Statos Mem'bGrs of tho Union

(b) Thc OovGrnment of oach Mombor Stato shall be representsd by
one delogato who may bo assistod by alternato dolegates and by advisors,

(3) The numbor of tho Statos Mombers of tho Executive CommitteG

shall correspond to ono-fourth of tho numbor of the Statos Members of tho

Union. In ostablishing tho numbor of soats to be filled, romaindors aftor

division by four shall bo disrogardod.

(4) la Glocting tho mcmbors of tho Executive Committoo, tho
Général Assombly shall havo regard to a balancod goographical distribution.

(5) Each mombor of tho -lïlxGCUtivQ Committoo shall serve from tho

closo of tho session of tho Gonoral Assombly which oloctod it to tho

closo of thc noxt ordinary session of tho Gonoral Assombly, Howovor,

mombors may bo ro-eloctod, but not more than two thirds of thom. At

oach oloction, and until tho limit of two thirds may havo boen attainod,

tho namos of tho Statos Mombers of tho Exocutivo ComniittoG shall bo

callod in alphabotical ordor and tho Gonoral Assombly shall vote on oach

soparately whethor to ro-elect it or not. It shall bo docidod by lot

drawn boforo oach oloction vjhothor thc namos of tho Statos shall bo callod

on tho basis of tho English or the Fronch alphabotical list of thoir

namos? furthormoro, tho lottor of the alphabet with which tho calling for

possible re-eloction will start shall bo drawn by lot.
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(6) Tho Exocutivo Coramitteo shall:

(i) préparé tho agenda of tho Général Assemblyi

(il) submit proposais to the Général Assembly

rospocting the draft prograra and trionnial budget

of the Union preparod by the Director Gonoralj

(iii) approvo, within tho limits of tho program and

tho trionnial budget, tho spocific yoarly budgets

and programs preparod by tho Diroctor Général;

(iv) submit, with appropriato commenta, to tho

Général Assembly tho poriodical reports of tho

Director Général and the yoarly audit reports on

tho accounts;

(v) in accordanco with tho décisions of tho

Général Assembly and having regard to circumstanoos

arising botwoen two ordinary sessions of that

Assembly, take ail neccssary measuros to ensuro the

éxecution of the program of the Union by the

Diroctor Général;

(vi ) porform such othor functions as are provided

for in this Convention,

(7) Tho. Executive Committoo shall moot at least once every year

upon convocation by tho Diroctor Général,

(8) 3ach momber of tho Exocutivo Committoo shall havo on© voto.

Décisions shall be mado by simple majority. More than half of the votes

cast by the mombors présent and voting shall constitute a simple majority.

Abstentions shall not bo considered as votes,

(9) The Uxocutivo Committoo shall cstablish its own rulos of

procédure subjoct to tho provisions of this Convention and the décisions

of tho Général Assembly.

(10) Tho Executive Committoo shall oloct a chairman and other

officors, and appoint tho nocossary working groups as providod in its

rulos of procédure.
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aETICLS 10; EXECUTIVE C0MITT3ES GF CTÏÏ^R UNIONS

The Goneral Assomtly of any Union othor ,than tho Paris and Borno Unions

may also ostablish an Exocutivo Committoo of its own.
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ARTICL.H Ils • COORDINATION CGMMITTS3*

(1)(a) Thori shall Tdg a Coordination Committoo comprising tho Statos

Mombors of tho Oxecutivo Board of tho Organization, of tho iSxocutiTO

Committoo of tho Paris Union, and of tho Uzocutivo Committoo of tho Borno

Union.

(b) Tho Govornmont of oach Stato Mombor of tho Coordination

Committoo shall bo roprosontod by ono or two dologatos who may bc assistod

by altornato dologatos and by advisors.

(2) If tho othor Unions administorod by tho Organization wish to

bo roprosontod as such in tho Coordination Committoo, thoir roprosenta-

tivos must be appointod from among tho roprssentativos of Statos Mombors

of tho Coordination Committoo.

(3) Tho nature of tho funotions of the Coordination Committoo is

purely advisory. In particular, it shall givû advico to tho other organs

of tho Organization and tho Unions on administrative, financial and othor

mattors of common intorcst to tho Organization and tho Unions or certain

of thom.

(4) The Coordination Committoo shall moot at loast onco ovory

yoar upon invitation by tho Diroctor Gonoral.

(5) Sach Stato Mombor of tho Coordination Committoo shall havo

ono voto.

*  Tho Dxports of somo of tho Govornraonts doubtod tho

nooossity of ostablishing a Coordination Committoo. Thoy oxprossod

tho viow that tho fonctions roforrod to in paragraph (3) could bo botter

carriod out by tho Sxooutivo Board.
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(6)(a) Tho Coordination Committoo shall oxpTOss its opinions by

simple majority. Moro than half of tho votos cast by tho mombors prosont

and voting shall constituto a simple majority. Abstentions shall not bo

considcrod as votos.

(b)- .3vcn if a simple majority is obtainod, any mombor of the

Coordination Committeo may,immodiately aftor tho voto, requcst that tho

votos alroady ozpressod bo tho object of a spécial rocount in the follow-

ing mannor:

thrcG soparatG lists shall bo drawn up

indicating,rospGctively, the names of tho

Statss mombors of tho Executive Board, of

tho Executive Committoo of the Paris Union,

and of tho Sxocutivo Committoo of tho Borno

Union,

-  tho voto of oach Stato shall bc insoribod

opposite its namo in oach list in which it

appoars.

Should this spocial rocount indicato that si-mplo majority

has not bOQn obtainod in oach of thoso lists, tho proposai for an oxpross-

ion of opinion shall not bo considorod as carriod.

(T) Subjoct to tho provisions of this Convontion, tho Coordination

Committoo shall ostablish its own rulos of procoduro.

(8) Any Stato Mombor of tho Organisation, which is not a Mombor

of tho Coordination Committoo, may bo roprosonted at tho mootings of tho

Committoo by obsorvors, having tho right to tako part in tho dobatos but

with.out tho right to voto.
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ARTICL3 12 î SSCRST/iRIAT

(l ) ThQ Socrotariat shall compriso a Diroctor Gonoral, two or

moro Deputy Piroctors Gonoral, and othor staff mombors as roquirod.

(2) Tho Diroctor Genoral shall bo appointod under such condi

tions as tho Général Conforonce may approvo and shall bo eligiblo' for ro-

appointmont,

(3) Tho Pirector Genoral shall be tho ohiof administrative

officor of tho Organization and shall roprosont tho Organization in ail

casos.

(4) Tho Pircctor Gonoral shall proparo and commun!cato to'

Mombor Statos, tho libcocutivo Board, tho Sxocutivo Coramittoes, and tho

Coordination Committoo, tho draft budgets and programs which concorn

thom, and poriodical reports on tho activitios and finances of tho

Organization and tho varions Unions.

(5) Tho Piroctor Gonoral, or a staff mombor dosignatod by him,

shall participato, without tho right to voto, in ail meetings of tho

Gonoral Conforonco, tho Gonoral Assomblios, tho Uxocutivo Board, tho

Uxocutivo Committoos, tho Coordination Committoo, and any othcr

committoo or working group. Ho, or a staff mombor dosignatod by him,

shall bo _Gx officie Socrotary of ail thoso bodios.

(6) Tho Piroctor Gonoral shall appoint tho staff nocossary for

tho officient porformanco of tho tasks of tho Organization. Ho shall

appoint tho Poputy Piroctors Gonoral with the approval of tho Sxocu-

tivo Board, Tho conditions of employment shall bo fixod by tho staff

régulations to bo approvod by tho .Gxccutivo Board on the proposai of

tho Piroctor Genoralr Tho paramount considération in tho employmont

of tho staff and in tho dotermination of tho conditions of service

shall bo tho necossity of socuring tho highest standards of efficioncy,

corapotonco, and intogrity. Puo regard shall bo paid to the importance

of recruiting tho staff on as wido a goographical basis as possiblo.
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(Articlo 12 contd* )

â

(7) Tbo naturo of tho rosponsibilitica of the Director Général

and of tliG staff stiall bo Gxclusively international. In the disohargo

of thoir duties thoy shall net aoek or reçoive instructions from any

gcrvomment or from any authority extornal to the Organization. They

shall refrain from any action whioh might préjudice their position as

international officiais. !^ach Momber State undertakes to respect tho

exclusively international character of tho rosponsibilities of the

Piroctor Général and the staff5 and not to soek to influence thom in

tho dischargo of thoir duties.
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ARTICLS 13? FINANCES

(1)(a) Thcro shall "bo a budgot of tlio Organization,- and soparate .

budgots of tho Unions.

("b ) In tho "budget of tho Organization, thoro shall appoar tho

propor oxponsos of tho Organization itsolf and its sharo in tho common

oxponsos.

(c) In tho budgot of oaoh Union thoro shall appoar tho proper

oxponsos of tho Union itsolf and its sharo in tho common oxponsos.

(d) Bxponsos not attributablo oxclusivoly to tho Organization

or to any given Union alohe shall bo considorod as common oxponsos.

Common oxponsos shall bo assossod among tho Organization and tho vari-

ous Unions in proportion to tho intorost cach of thom has in such ox

ponsos.

(2) Tho budget of the Organization and tho budgots of the Unions

shall bo established with duo regard to tho roquiroments of coordination.

(3) The budgot of tho Organization and tho budgets of tho Unions

shall be financod from tho following sources:

(i) contributions of tho Mombor Statos

towards tho budgots of thO' Organization, tho

Paris Union, tho Borno Union, and such othor

Unions which are financod by contributions!

(ii) foos chargod for sorTicos porformod by

tho Socrotariat!

(iii) salû of, or royalties on, tho publi-

cationsof tho Socrotariati

(iv) gifts, boqucsts and subventions,

(v) ronts, intorests, and othor similar

niiscollancous incomo.
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(Article 13 contd. )

(4)(a) For tho purposo of ostablishing its contributions towards

tho budgets reforrod to in paragraph (3)(i)s oach Mombor Stato shall

bolong to a class, and shall pay its annual contributions on tho basis

of a fixod numbcr of units as followsî

Class I 25

Class II 20

Class III 15

Class IV 10

Class V » 5

■ Class VI B - , c . 3

(Class VII , 1)*

(b) 3ach Stato shall, concurrontly with taking action as pro-

vided in Article 20, paragraph (l), indicate the class to whioh it

wishos to belong v/ith due regard to tho si'ze of its national economy.

Tho class indicatod shall apply to ail tho contributions of tho Stato,

If a Statû fails to indicate a class, tho Sxocutive Board shall assign

ono to it. Any Stato may change class. If tho change is to a lowor

class, the Stato must announce it to an ordinary session of tho Général

Conférence. Any change shall tako offoct at tho boginning of the cal-

cndar ycar following tho session.

(c) Tho amount of the yoarly contribution of any givon Stato

shall bo calculatod soparatoly for oach budgot roforrod to in paragraph

(3)(i) and in tho following mannori tho units applicable to oach Stato

■according to tho class to which it bolongs shall bo addod togothcrj tho
amount of tho total yoarly contributions inscribod in tho budgot shall
bo dividod by the sum rosulting from the said addition? the quotient of
this division shall bo multipliod, for tho givon Stato, by the numbor
of tho units applicable to it, Tho product of this multiplication shall
bo tho amount of tho yoarly contribution of tho givon Stato.

(d) Tho contributions of the Membor Statos shall be due on th©
first of January of oach ycar,

*  AS to tho question of adding Class VII, soe tho .uxplanatory Statoment
(document AA/Il/2, par. 55)
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(Artiolo 13 contd.)

(o) A Mombor Stato which is in arroars in tho paymant of any

of its financial contributions shall have no voto in any organs of the

Organization and of tho Unions if tho amount of its arroars equals or

oxcoods tho amount of tho contributions duo from it for tho precoding

two full yoars, Tho Gonoral Conferonce may, novortheloss, permit such

a Stato to vote if it is satisfiod that tho failure to pay is duo to

conditions boyond tho control of such Staio.

(5)(a) Tho amount of tho foos chargod for international registra-

tion shall bo fixod by tho Diroctor Gonoral with tho consent of tho

Gonoral Assombly of tho Union ostablishing tho rogistration sorvico.

Tho foos of oach rogistration sorvico shall bo fixod at a levol at

loast sufficiont to covor tho cxponsos of tho Soorctariat oausod by

tho maintonance of such sorvico.

(b) Tho amount of othor foos chargod for sorvicos shall bo

ostablishod by tho Diroctor Gonoral who shall report on thom to tho

compotont organs.

(6) Tho Organization, with tho approval of tho Uxecutivo Board,

may rocoivo gifts, bequosts and subventions, diroctly from govornmonts,

oublie or privato institutions, associations or privato porsons.

(7) Tho Organization shall havo a working capital fund as pro-

vidod in the Financial Régulations,

(8) Reserved, (Seo Introductory Report, documont AA/II/2, par.59)»

(9) Besorved. (See Introductory Report, document AA/ii/2, par,59)*

. d • ••
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;JÎTICL3 14î LUGAL STATUS, PEIVILSGSS AUU IMUUITIUS

(1) Tho Organization shall onjoy in the terri tory of oach
MomUor Stato such logal capàcity as may bo nocossary for tho fulfil-

raont of its purposos and for tho oxercisc of its functions.

(2)(a) Tho Organization shall onjoy in tho torritory of oach
Mcinhor Stato such privilogos and immunitios as may ho nocossary for

tho fulfilmont of its purposos and for tho oxorciso of its functions.

(h) Eoprosontativos of Momhor Statos and officiais of tho

Organization shall similarly onjoy such privilogos and immunitios as

aro nocossary for tho indcpondont oxorciso of thoir functions in connoc.

tio n with tho Organization.

(3) Tho Uiroctor Gonoral shall concludo, in tho namo of tho
Organization and with tho approval of tho Sxocutivo Board, a Hoad-
quartors Agroomont with tho Swiss Confodoration, and may concludo, as
nocossary, hilatoral or multilatéral agroomonts with tho othor Momhor

Statos concorning tho application of tho provisions of the forogoing

paragraphe, in conformity with intornational custom and tho constitu

tions of tho interostod Statos.
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ARTICLiD 15 î INDSPSND^NC^ OF TH13 INTSLLSCTUAL

PROPfDRTY CONVIDNTIOHS, aGR^jJSMFNTS MD TFîlATIES ' " '

(1), Sabjoct to paragraph (2)9 tho provisions of tho Paris Con-

vontion, tho spocial agroomonts ostablishod in relation with that Con-

vontion, tho Berne Convention, and any othor convention, agreemont or

troaty tho administration of which is entrusted to tho Organisation,

aro not affocted hy tho provisions of this Convention.

{2) Among the Statos parties to this Convention, tho provisions

of this Convention shall replace those provisions of tho instruments

roforred to in tho procoding paragraph which are set forth in the Annex.
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ÂETICLS 163 ET\;"ISION OF TH:^ INTIDLLICTUAL PEGPîURTY
COFra'TIONS AGRTi;.Eî/niNTS AFD TRJ!ATI3S

(1) Révision, noi inconsistent with tho provisions of tho prosent
Convention, of any of tho convontions, agroomonts or troaties roforrod-to

in Article I5 shall be a mattor within tho solo jurisdiction of th3 'Statos

parties to tho convention, agroomont or troaty to bo rovised, and shall be

Gffccted as providod in those instruments.

(2) States parties to any of suoh conventions, agreements or

troaties shall ostablish committeos for tho préparation — where approp-

riato, in coopération with tho Govornmont of tho country in which the

révision conférence is schodulod to take place —— of révision conférences

(3) Tho secrétariat of revision conférences as well as of tho

committeos referrod to in paragraph (2) shall bo provided by the Secré

tariat of tho Ûrganization.
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iiKTICLS 17: EMULATIONS NITH OTHAE INT:]RNATICNAL CEGiiNIZATIONS

^(1) Tho Organization shall, whera appropriato, ostablish offoct-

ivo, relations and cooporato, closoly with othor intcrgovornmontal organi-

zations, Subjoct to Artiolo 5? paragraph (2)(2:), any gonoral agroemont

ontorod into with such .organizatio.ns shall be madc with tho approval of

tho Sxocutivo Board.

(2) Tho Organization may on mattors within its compotonco mako

suitablo arrangomonts for. consultation and cooporation with nongovorn-

mont^l intornational organizations and, with tho consbnt of tho govorn-

monts oonoornod> with national organizations, govornmontal or nongovorn-

montal.

-  '(g.) Tho Organization may tako ovor from any othor intornational

organization or agancy such functions, rosourcos and obligations as may

bo transforrod to tho Organization by intornational agroomont or by

arrangomonts ontorod into with tho compotont authoritios of such other

organization or agoncy.
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AETICLi:; 18Î 3i:îTTLMi:iîNT OP DISPUTES

Any dispute botwoon two or moro Mombor Statcs conccrning tho intor-

protation or application of this Convention which is not settlod by

nogotiation or by tho Gonoral Conforonco shall, upon tho roquost. of

ono or moro of tho intorostod Mombor Statos, bo roforrod to tho Intor-

national Court of Justico for adjudication, unloss tho parties conoornod

agroo on anothor modo of sottlomont.*

*  Somo of tho Experts dcclarod that thoir Govornmonts had objections

in prinoiplû with rospoct to tho compulsory jurisdiction of tho Inter

national Court of Justice and havo proposod that a Protocol to this

Convention bo formulatod containing tho substance of this Article and

that the acceptanco of this Protocol bo loft to the discrotion of oach

Membor Stato,
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ARTICLE 19 î i'iMENDMENTS

(1) Proposais for tho amondinont of this Convention shall be

communioated by the Biroctor Genoral to Momber States at least six

montbs in a,dvance of thoir considoration by tho Gonoral ConferencG,

(2) Amondmonts shall bo adoptod by the Général Conforenco.

Adoption shall requiro at least threo-fourths of the votes cast, pro-

vided that any amondmont doaling with matters affecting exclusivoly

any particular Union, including provisions concorning that Union's

own budget, shall also requiro tho unanimity of ail tho votes exprossed

by tho Momber Statos of that Union» Abstentions shall net be oonsidcred

as votes.

(3) Amondraents shall enter into force when accoptod by three-

fourths of tho Momber States. Amûndmonts thus accoptod shall bind ail

tho Momber Statos, excopt that any amondmont incroasing tho obligation

of Momber States shall bind a Statc only upon aocoptanoo by it.

(4) Aocoptanco shall bo communioated in writing to tho Biroctor

Gonoral and shall bocomo effective on tho day tho Biroctor Gonoral

reçoives it.
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j^TICLJ 20 î ;3NTEY INTO FORCU

(1)(a) Statos may bocomo party in accordanco with paragraph. (2),

"bolovr, to this Convontion bys

(i) signature without rosorvation as to

ratification, or

(ii) signature subjoct to ratification

followod by tho doposit of an instrument of

ratificationj

(iii) doposit of an instrument of accession,

(b) Instruments of ratification or accession shall be defiosited

with the lirector Général.

(2)(a) This Convention shall ontor into force one month aftsr the

date on which twonty Statos,"Membors of tho Paris Union or of the Berne

-Union, have takon action as provided in paragraph (l) above,

(b) It shall enter into force with respect to a State which

takos action subsoquently, one month aftor tho date on which it takos

such action.

(c) As regards a State which is net a Mombor of eithor the Paris

Union or tho Berne Union and which takos action as provided in paragraph

(l) above beforo tho date roforred to in subparagraph (a) of the présent

paragraph, this Convention shall enter into force on tho date rcferrcd

to in subparagraph (a) of tho prosont paragraph.
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(Article 20 contd,) . !

(3) StatQs which, on tlio day whon this Convontion ontors into

force according to paragraph (2), subparagraph (a), abovo, aro party to

any of tho conventions, agrocmonts or troaties the administrative tasks

or tho administration of which is ontrustod to tho Organization but

which at tho samo date havo not yot bocomo party to this Convontion shall,

for fivo yoars from such dato havo tho samo rights as if thoy had bocomo

party to this Convontion, oxcopt that thoy shall net bo oloctod as mombors

of tho Executive Board. Upon expiration of this fivo-yoar poriod, States

still not having bocomo'party to this Convontion shall havo no right to

voto in tho Gonoral Conforonco. Upon bocoming party to this Convontion

such States shall regain thoir votes in tho Général Conforonco and may

bo oloctod as mombors of tho iSxocutivo Board.

(4) Aftar tho dato of ontry into forco of this Convontion accord

ing to paragraph (2), subparagraph (a), above no Stato shall, withcut

boing a party to this Convontion, bocomo party to a convontion, agroement

or troaty the administrative tasks or tho administration of which is en-

trusted to tho Organization,
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hRTICLIî; 21 i DEIOTCIATION

(1) Any Stato party to tho prosont Convontion may donounco it,
"but in ordor for suoh donunciation to Po effoctivo tho Stato shall also
donounco ail conventions, agroemonts and troatioa tho administrative '
tasks or the administration of which aro entrustod to ths Organization
and to which it is a party,

(2) Any Stato party to conventions, agroemonts.or treaties the
administrative tasks or tho administration of which are ontrusted to
tho Organization may donounco any or ail of thom without donouncing
the présent Convontion,

(3) Donunciation shall "be offocted hy notification addrossed
to the Diroctor Gonoral and, subject to paragraph (l) abovo, shall take
offoct ono yoar aftor roceipt by him of tho notification.
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ARTICLE 22: NOTIFICATIONS

Th3 Piroctor Gonoral shall notify to tho Govcrnments of ail Statos

which sign or accodo to this Ccnvontions

(i) thû date thc Convention ontors into forco,

(il) Gach signature and doposit of instrument of

ratification or accession, and tho date thoroof, .

(iii) oach accoptanco of an aracndmont to this

Convention, tho data of thc rocGipt of .any document

signifying accoptanco, tind tho date upon which thc

amondmont ontors into force,

(iv) any donunciation of this Convention and the

date of tho roccipt thoroof.
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ARTICLE 23î FINAL PROVISION

(l) Tho prosont Convontion, of which thc Fnglish and Fronch

toxts are oqually authontiCj shall be dcpositod with tho Director

Général.

{2) Officiai translations of the présent Convention shall

be ostablished in tho Gorman, Italien and Spanish languages.

(3) Tho Diroctor Général shall transmit two duly certified
copies of this Convention and of oach amendniont adopted by tho Gon-

eral Conferenco to tho Govornmcnts of tho signatory Statesj of the

States accGding to this Convention, of ail Momber Statos of tho Paris

and Berne Unions, and, on roquost, of any other Stato.

(4) The Diroctor Gonoral shall registor tho présent Conven

tion with tho Socrctary-Goneral of tho Unitod Nations.
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AETICLS 24* TRANSITIOÏÏAL PROVISION

Until tho first Piroctor Gonoral assumas office, rofcroncos to

tho Piroctor Gonoral shall "bo doomod to "bo roforoncos to tho Piroctor

of tho Unitod Intornational Bureaux for tho Protection of Industrial,

Literary and Artistic Property (BIEPi),
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TC AETICLjl] 15(2)î PEOVISIÛHS SUBSTITUT3D
BY THÎD PROVISIONS OP THl CGNVSNTION

Paris Convontion

Lisbcn Toxts Articlo 13
;.rticlo 14, paragraphs' (3), (4) and (5).

iarlior Toxts of thc Paris Conventlonî Provisions corrosponding to
thcso listGd above.

Borne Convention

Brussols Toxt: Articles 21, 22 and 23.
Articles 24» 2nd and 3rd sentoncos of paragr~ph (2)

Earlior Toxts of tho Borne Convontionï Provisions corresponding to
thosG listod abovo.

Madrid Agreoment

Nice Tûxt: Articlo 7(1) as far as it concorns tho ronowal foo,
Articlo 8, paragraphs (2) to (9) inclusivo.-
Articlo lû, paragraphs (2) and (3).

Régulations: in thoir ontiroty,

earlior Versions: Provisions corresponding to thoso listod abovo.

Tho Haguo Agroomont on tho International Boposit of Industriel Designs

Lcndon Toxt: Articles I5, 16 and 20.

Monaco Toxt: in its entiroty.

Ecgulations: in their ontiroty,

Nice ■g.gr-jomont on Classification of Goods and Sorvicos to -which
Tradomarks Apply

Articlo 5 and Article 8, paragraphs (3) and (4).

Lisbon Agroomont on tho Protection of Appellations of Origin
and thoir International Registration

Articlo 7(2) and Article 10(2).
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DRi'xPT RISSGLUTIOIT

The Diplomatie Conforonco of Stockholm rosolvoss

(l)(a) Subjoct to subparagraph (c) ccncorning tho financial obli

gations of Mombor Statos, tho provisions of tho Convontion of tho World

Intolloctual Proporty Organization (W. I. P. 0.) signod today shall be

appliod on an intorim basis as of Januaiy Ist of noxt yoar and until

tho Convontion ontors into forco as providod in Articlo 20(2)(a) of tho

Convention, unloss, prior to such ontry into forco, tho prosont Résolu

tion is roscindod or amondod by not loss than nino-tenths of the Statos

signatories of tho Convontion. Such intorim application shall givc rise

to obligations on any Momber Stato only to tho oxtent compatible with

its Constitution and laws.

(b) During tho intorim period, ail Statos party to any conven

tion, agroomont or treaty tho administrative tasks or tho administra

tion of which" is now ontrustod to tho Unitod International Bureaux for

tho Protûction of Induetrial, Litorary and Artistic Proporty (BIEPI),

or will bo ontrustod to tho intorim Organisation, and ail Statos which,

without boing party to such conventions, agrpomonts or. troatios,. sign

tho Convontion without rosorvation as to ratification, or ratify or

accodo to it, shall havo tho samo rights as if tho Convontion woro in

forco and thoy woro parties thoroto.

(c) Ail Statos arc invitod to contributo on tho basis of tho

budgets to bo ostablishod by tho Gonoral Conforonco and tho Gonoral

Assomblios functioning on an intorim basis and according to tho systom

providod for in tho Convontion.
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(Draft Rosolution contd.)

(2) Su"bjoct to tho applicatlu provisions of tho Convontion,

roforoncos in tho ccnvontions, agroomcnts cr troatios tho administra

tive tasks or tho administration of which havo hoon ontrustod to tho

Unitûd International Bureaux for tho Protection of Industrial, Litorary

and Artistic Proporty (BIEPI ) shall ho considorcdî

(i) as roforoncos to tho Général Conforonco

or tho Gonoral AssomBlios vrhonovcr tho roforonco

is to tho Swiss Govornmont as Supervisory

Authority or whonovor tho roforonco is to assom-

hlios of Momhor Statos othor than révision conf

érences j

(ii) as reforoncos to tho Directcr Général

whonovor tho roforence is to tho Diroctor of tho

Unitod Intornational Buroatix for tho Protection

of Industrial, Litorary and Artistic Proporty

(BIEPI ).

(3) The Govommont of Switzerland, tho Intorunion Coordination

Committoo, and tho Diroctor of tho Unitod International Bureaux for

tho Protection of Industrial, Litorary and Artistic Proporty (BIEPI)

arc invitcd to tako tho nccossary moasuros for tho implomontation of

.tho prosont Eosolution,




